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Smluvní strany

Obchodní společnost :
lČ:
DIČ:
se sídlem :
bankovní spojení :
číslo účtu :
zastoupená :

zapsaná v obchodním

Dopravní podnik hl, m. Prahy, akciová společnost
00005886
CZ00005886 - plátce DPH
Sokolovská 217/42, 190 22 Praha 9
Česká spořitelna, a,s,, pobočka Rytířská 29, 110 00 Praha l
1930731349/0800
Ing. Jaro$lav¢m Ďurišem, předsedw př¢d$tav¢n$tva
Bc, Magdalenou Češkovou, místopředsedkyní představenstva

rejstříku vedeném Mčstským $oud¢m v Praze, oddíl B, vložka č. 847

dále jen jako J)PP" na straně jedné

l. Obchodní společnost : INFRAM á.8.
lČ: 250 70 282
DIČ: CZ25070282
se sídlem : Praha 9, Pelušková 1407, PSČ 198 00
bankovní spojení : KB a.s., pobočka Praha 8, Balabenka
číslo účtu :
zastoupená : Ing. Zdeňkem Jeřábkem, CSc., MBA, statutámím ředitelem
zapsaná v o&hodMm rejstříku wdenCm Mčstským soudem v Praze oddíl B, vložka 4235

2. Obchodní společnost:
ÍČ,
DIČ:
$¢ sídlem:
bankovní spojení:

VALBEK s,r.o,
48266230
CZ 482 66 230
Vaňurova 505/17 460 02 Lib«ec 3
Komerční banka Liberec

číslo účtu:
zastoupená: Ing. Lukášem Hruboněm, jednatelem $po|ečno$ti
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem oddíl C, vložka
4487.

jako účastníci sdružení s názvem
INFRAM/Valbek inženýring

se sídlem: Pelušková 1407, Praha 9, PSČ: 198 00
zřízenCho na podkladě Smlouvy ô sdmžení 2¢ dn¢ 7.12.2010 K¢ spokčnému ®išt'ôváni
jednotlivých akci na které budou uzavírány Prováděcí smlouvy.

dále jen jako ,,Přfkaznlk na straně druhé

dále společné též jako ,,Smluvní strany"

uzavfrajl dnešního dne, měsíce a roku v souladu s ,,Rám¢ovou mandátní mlouvou" vdenou
u DPP pod č. 000484 00 11, uzavřenou dne 24. 6. 2011 a ustanovením § 2430 a násl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, tuto
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PROVÁDĚCÍ OBSTARAVATELSKOU PŘÍKAZNÍ SMLOUVU

' číslo smlouvy DPP: 000539 00 14
číslo kontraktu dpp,

číslo smlouvy Příkazníka: 2015/DPP/03
číslo stavby:

název akce: Rekonstrukce prostor pro opravy tramvají v OT Ho$tivÁř (dále jen ,,Akce")

1. ÚČel a přednnčt Sml(?uvy
I.]. Účelem této Smlouvy je zabezp¢čení realizace výše uvedené Akc¢ DPP, a to

prostřednictvím r¢a|izac¢ investorských a inženýrských činností - krom níže
$p¢¢ifikovanCho jde především o přípravnou činnost jako je, kontrola a připomínkování
jednotlivých stupňů projcktovc dokumentace, dále výkon t¢¢hni¢kého dozoru
stavebníka (dák j¢ň ,,TDS") ze strany Příkazníka. výkon tds vycházející ze
Sazebníku pro navrhováni nabidkový¢h ¢¢ň projektových prací a inženýrskC činnosti
UNIKA 2010 - Příloha Č, 12 - DoporuCený obsah a rozsah výkonu tedmického dozoru
obj¢dnat¢l¢ ($tav¢bníka) a konkrétních požadavků objednatele ve fázi realizace včetně
administrativního zajištěni, maj¢tkoprávnfh0 zajištěni, činnosti koordinátora BOZP,
koordinační činnosti s ostatními subjekty a provozy. Bližší specifikace činnosti je
uvedena v článku 2, této Smlouvy.
Akce bude realizována na základě vypracované realizační pmj¢ktové dokumentace,

1.2. Předmčtm této smlouvy je závazek Příkazníka provést pro DPP, jménem DPP a na
účet DPP veškeré investorské služby a inženýrské činnosti potřebné k malizaci shora
uvedené Akce, a to za podmínek uvedených v této Smlouvě a tomu odpovídající
závaz¢k DPP řádně a včas provedené plněni převzít a zaplatit Příkazníkovi dohodnutou
smluvní odměnu.

2, V'ymezení činností
2.1. Příkazník 5¢ zavazuje jménem DPP uskutečnit či zaji$tit uskutečnění inženýrských

činností a dalších investorských služeb v rozsahu předmětu této Smlouvy, tj.
potřebných k malizaci výše ůvedené Akce DPP, a to vše za podmínek uvedených v této
Smlouvč a dle požadavků vyplývajících z rozhodnutí příslušných orgánů.

2.2. Příkazník provede zejména tyto činnosti:
- zqjištční přípravných činností potřebných k mlizaci Akce, zejména uýištěnízpracování, kontroly a připomínkování technické části zadávad dokumentace

(n¢j¢dná sc o tvorbu projektové dokumentace pro jednotlivé stupně stavebních
řízení), případně dokumentace pro jiný druh $¢hva|ovadho řízení,
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- odhad nákladů investiční Akce a jeho aktua|izace dle požadavků DPP,
- koordinace zpracôváM a případného dopracováni projekčních činností potřebnýchk realizaci Akce,
- koordina¢¢ mczi j¢dnotlivými profesemi, v případě odlišných dodavatelů,
- organizační zabezpečení předání stavcništč příslušnému zhotovitdi,- zajištčni tcchnickCho dozoru iňv¢stora pH realizaci dodávek v rámci Akce,
" ptojektový manaµment (vedení a řízení staveb, vydáváni měsíčních zpráv, kontrola

HMG, organizace KD atd.),
- ¢¢nový management (během realizace a dokončení stavby),
- zajištění koordinátora BÓZP při realizaci dodávek v rámci Akce v případč potřebypodle zákona č, 309/2006 Sb,, ktaým se upravuji další požadavky bezpečmsti a

o¢hrany zdraví při prá¢i v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a
ochrany zdraví při činnosti nebo poskytováni služeb mimo pracovnčprávní vztähy
(zákon o zajištěni dalších podmínek b¢zpečno$ti a ochrany zdraví při práci), -
separátní ocenční

- zabezpečení převzetí dodáv¢k a práci v komčném a od$ouhla$¢nCm rozsahu dleschváknC projcktovc dokumentace a v souladu s uzavřenými smlouvami se
zhotoviteli na jeho následné předání DPP dle příslušnosti,

- zabezpcčeni odstranění vad a nedodčlků uv¢d¢ný¢h v zápisech q odevzdání apřevzetí dodávek a prací ód příslušného zhotovitele,
- organizace a zabezpečení dokladů pro užíváni stav¢b v táiň¢i Ak¢¢ dk stupně$¢hvalova¢ího řízení, např. vydání $Quhla$u ke zkušebnímu provozu, kolaudačního

souhlasu vC, splnční případných kolaudačních podmínek
- zajištění odstranění nedodělků vyplývajíckh z kolaudačního říz¢ňi a zajištěníŤ¢klamačnihó říz¢ňí a odsttanční vad, které se vyskytnou v záruční době,

zastupování DPP v rámci sporů se zhotoviteli vyplývajících z realizace činností
v rámci Akce, součásti činností obstaravatele dk tohoto bodu není zajišťovůňí
právního mtupování DPP v rámci uvedených sporů, dc pouze odborně - technická
a koordinační pomoc při řešení uvedených záležitostí,

- vypräcôváni a předání podkladů pto útivä¢i novCho majetku v rámci Akce,
- uchování dokumentace k realizovaným stavbám dle požadavků ze stavebního

zákona a
- další činnosti podle vývoje situace na stavbě např. příprava smluv s dodavateli, se

správci sítí, výpůjčky, zábory atd.
2.3. Smluvní strmý jsou si včdotňy toho, že v závi$lo$ti na rozsahu konkrétní Akce

se činnosti Příkazníka vztahují na veškeré jednotlivé dodávky potřebné k úspčšnému
dókončcní Akce tak, aby tato mohla sloužit v ŕátň¢i pitdmčtu činnosti dpp, tj,
provozování městské hromadné dopravy.

2.4. Smluvní strany jsou si vědomy skutečnosti, ž¢ činnosti Příkazníka budou probíhat
v j¢dnot|ivý¢h na sebc navazujkkh fázích tak, aby byla zajištěna kontinuita realizace
Akce, a to vždy v soukdu s pokyny DPP. DPP je oprávněn dávat Příkazníkovi mimo
jiné pokyny týkající se přerušení či zastaveni činnosti v rámci Akce. Strany souhksí
s tím, že dojd+li k přerušeni (zastavení) prací v rámci Akce na základě pokynu DPP či
z jiných objektivních důvodů. Příkazníkovi nevzniká v takovém případě nárok na
smluvní odmčnu za navazující činnosti, které nebyly realizovány, resp. celková smluvní
odměna bude poměrně snížena. Obdobně budou smluvní strany postupovat v případě,
že se v důsledku realizace j¢dnotlivý¢h činnosti Příkazníka ukáže potřeba nčkterých
činností jako nadbytečná, popř. bude jejich rozsah omezen. V takovém případě nebude
takto předpokládaná část prací realizována za sôučasnCho pomčmCho $ňíž¢ňí smluvní
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odničny, přičemž smluvní strany se zavazují tuto skutečnost zohlednit prostřednictvím
dodatku k této Smlouvč.

3. činn,ô,s,t,í.P,ř,í,b,z,n,í,b,
3,1. PHkaznfk se zavazuje započít s výkonem činností dle této Smlouvy bez zbytečného

odkladu po uzavřeni této Smlouvy a na zäklůdě výzvy DPP,
Předpokládaná doba $tavebnkh prací: 5 měsíců

3.2. Smluvní strany berou na vědomí, že j¢dnot|ivé činnosti PHkazníka dle této Smlouvy
jsou z časovCho hkdiska závislé na součinnosti ze strany DPP a zejména na průběhu
potřebných správních řízení. Příkazník 5¢ tedy zavazuje (pokud nedostane jiný pokyn
od DPP) postupovat v u$kut¢čňoväní činností dle této smlouvy ták, aby jednotlivé fáze
činno$t[ vymezených touto Smlouvou byly dokončeny co nejdřív¢ a aby n¢do¢házelo
k jakýmkoliv prodlevám v těchto činno$t¢¢h.

3,3. Příkazník je povinen pravidelně (k 15. dni každého kdendářního tňČ$í¢é) podávat DPP
písemně zprávy o postupu prací v ŕájň¢i Ak¢¢ dle této smlouvy. Tyto měsíční zprávy
musí být vždy náskdnč 0d$(juhla$eny odpovědným zástupcem DPP. V případě, Že si
DPP vyžádá poskytnutí písemné zprávy o stavu Akce dlc této Smlouvy či j¢jí části, je
Příkazník povinen takovou zprávu poskytnout DPP nejpozději do 10 dnů od okamžiku
obdržení takové žádosti.

3.4. Pokud bude Příkazník v průbčhu r¢alizla¢¢ v ptodlení s prováděním prad v důsledku
vyšší moci, je o takovém prodlení povinen neprodleně informovat DPP, nejdéle však do
3 pracovních dnů a sdělit mu důvody prodkní. Za vyšší moc se považujl okolnosti,
které vznikly po uzavření této Smlouvy v důsledku nepředvidatelných a
neodvmtitelných událostí mimořádné povahy, které mají b¢zpro$tř¢dní vliv na plnění
předmětu Smlouvy. Příkazník j¢ oprávněn dovolat se vyšší moci pouze v případě,
prokáže-li vynalohni v¢šk¢rCho možného úsilí k odvrácení takové události nebo
odstranění jejích nepříznivých následků. Na základč výskytu případu vyšší moci
smluvní strany vstoupí do j¢dnání ohlednč n4hrady nákladů vynaložených Příkazníkem
v důsledku takového ptodlenl či zvýšení sjednané ceny, přičemž případná dohoda stran
bude formálně realizována písemným dodatk¢m k této Smlouvě.

4. Dokončení a předání činnostj
4.1. Pkdmčt dlc tClo Smlouvy $¢ považuje za splněný na základě řádného dokončení

jednotlivých činností Příkazníka dle této Smlouvy,
4.2. Po řádném dokončcní j¢dnotlivý¢h činností dk tCtCj Smlouvy ("ejména je-li předmětem

takové činnosti můteriälnl hmotně zachycený výsledek) je Příkazník povinen příslušné
plněni protokolárně předat OPP, Za tímto ůčdem je Příkazník povinen omámit DPP
dokončeM této činnosti a dohodnout se s ním na termínu převzetí. Příkazník je povinen
DPP předat veškerou originální písemnou dokumentaci vztahují¢í $¢ k dokónč¢ným
činnostem po vydání kolaudačního rozhodnutí na stavbu, eventuálně jeho dílčích částí,
a to nedohodn0u-li se strany jinak, vždy ve dvou vyhotoveních, popř. dle dohody
smluvních stran. O předáni a převz¢ti výskdků j¢dnotljvý¢h činmsti sepíšou smluvM
strany záznam. J¢-ji předmětem činnosti PHkaznfka materiálně hmotně zachycený
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výskd¢k, na kt¢rý 5¢ vztahují právni předpisy upravující práva k nehmotnému
vlastnictví, musí být poskytnuta DPP v souladu s těmito právními předpisy. výsledek
činnosti Příkazníka podle této Smlouvy, který ,je předmětem práva průmyslového
vWstňi¢tví a/nebo jiného duševního vlastnictví, můžc DPP poskytnout j jiným osobám a
použít ho i k jinému ú&lu, než ktaý vyplývá z této Smlouvy, Jednotlivé činnosti se
považují za řádně dokončené, budou-li mít vlastnosti stanovené touto Smlouvou a
obecně závaznými právními předpisy, technickými normami, ob¢hodními zvyklostmi a
nebudou-li mít vady a ncdodäky,

5- S'nluvní odměna a platební podmínky
5.1. Smluvní strany se dohodly, že Příkazníkovi nákži za :

5.1.1. provedení vWch Činností při realizaci dle ČI, 2. této Smlouvy smluvní odměna
v celkové výši 323 742,- KČ (bez DPH)

(slovy: třistadvacettřitisi¢$¢dm$¢tčtyň¢¢tdva korun českých)

Smluvní odměna je stanovena v souladu s příslušnými ustanoveními Rámcové
mandátni smlouvy. Smluvní odměna je odměnou nejvýše přípustnou a zahrnuje veškeré
prá¢¢ nezbytné k řádnému provedení činností uvedených v článku 2. této
Smlouvy. Smluvní odměna je rozdělena takto:

zajištění předání staveniště 23 421,-KČ
výkon tds VC. správce stavby, 199 104,-KČ
zgíštčni př¢jíma¢í¢h řízeni, povolenf k prozatímnímu užívání stavby ke 35 135,-KČ
zkušebnímu provozu a zprovozněni, kompletace potřebných dokladů
KOO BOZP 45 000,-Kč
zajištění aktivace stavby 3 514,-KČ
ostatní činnosti výše neuvedené 17 568,-KČ

5.2. Z kaZdC faktury požaduje DPP zádržné ve výši 10% z fakturované částky. První část
zádržného ve výši 5% z fakturované částky bude uhrazena po odstranění případných
vad a nedodělků realizované Akce na základč protokolu o odstranční vad a ned(jdčlků a
druhá část zádržného v¢ výši 5% z fakturované částky bude uhrazena po aktivaci
majetku, Podmínky dle předchozí věty jsou smluvní strany oprávněny změnit a to
formou oboustrannč od$ouhla$¢nCh0 dodatku k této Smlouvě.
Smluvní odměna bude v případech niže hrazena následovnč:
5.2.1 uýištční předání staveniště bude fakturováno v první fakturaei dle bodu 5.2.2
5.2.2. za ostatní činnosti a TDS VC. správce stavby měsíční fakturací pomčmC části

odměny po zahájení r¢aliza¢¢ stavby $ohl¢d¢m na pkdpoklädanou dobu
realizace stavby; DUZP bude poslední den příslušného měsíce,

5.2.3. za činnost koordinátora BOZP měsíční fakturaci; DUZP bud¢ poskdní den
příslušného měsíce; přílohou faktury bude soupis odpracovaných hodin,

5.2,4. za uvedení stavby do provozu a úkony související s ukončením stavby po nabytí
právní moci kolaudačního rozhodnutí; DUZP bude d¢n nabytí právní moci
kolaudačního rozhodnutí,

$.2.5. za aktivaci stavby po předání aktivačních podkladů, DUZP bude den předání
aktivačních podkladů

Fakturace jakékoliv části odměny Příkazníka bude závislá na přidělení finančních
prostkdků DPP na příslušný rok.
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l 5.3, Smluvní strany kon$tatují, že smluvní odměna dk odstavce 5.1. je konečná a nejvýše
přípustná ve vztahu ke stávajícímu rozsahu a techniekému řešeni stavby a zahrnuje
veškeré práce nezbytné k řádnému provedení pHslušných činností v $0u|adu s touto
Smlouvou. výši mluvní odměny je možné měnit pou2¢ písemnou dohodou smluvních
stran, DPP si vyhrazuje právo odměnu PHkaznlka upravit dle platného sazebníku
UNIKA a to v přímé závislosti na konečné smluvní ¢¢ňč dohodnuté s generálním
dodavatekm Akce. Núd rámec smluvní odměny se DPP dále zavazuje uhradit náklady
vymezené v bodě 5.9. této Smlouvy, a to za podmínek tam uwdených. Nebudou-li
uvedené podmínky splněny, stanou se takové náklady $o\jčästf smluvní odměny (tj.
budou kryty smluvní odměnou) a Příkazníkovi ták nevznikne nárok na jejich úhradu
vedle smluvní odměny,

5.4. výše uvedené platby jsou uvedeny bcz DPH, přičemž DPH bude účtována dle právnkh
předpisů platných k DUZP. j¢dnotlivé platby dle této Smlouvy budou ze strany DPP
hrazuiy Příkazníkovi bezhotovostním př¢vod¢m na bankovní účet Příkazníka uvedený
v záhlaví této Smlouvy.

5.5, Faktury - daňové doklady Příkazníka budou vystaveny v ukQnné lhůtě ode dne
uskutečněnl zdanitelného plnční a doručeny ve dvojím vyhotovení na adresu DPP,

5.6. Faktury - daňové doklady budou před oficiálním předáním DPP vždy předem
proj¢dnány a pisemnč odsouhlaseny projektovým manaž¢rem; bez tohoto projednání a
s¢hválenf nelze fakturu proplatit. N¢dílnou součástí každé faktuíy musí být písemné
schváleni projektovým manažerem DPP. Splatnost faktur - daňový¢h dokladů za
činno$ti Příkazníka dle této Smlouvy byla smluvními stranami dohodnuta na 30 dnů
ode dne jejich doručení DPP, Platba se považuje za uskutečněnou dnem od¢p$äní
přislušnC částky z bankovního účtu DPP.

$,7, Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené pHslušnými právními předpisy v té době
účinnými, přičemž ke dni uzavření této Smlouvy se takovými předpisy rozumí zákon
č, 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, dále zákon č. 563/1991 Sb.,
o účetnictví, v platném znění (zejména § 11) a zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
v platném znění (z¢jménů §435) Faktura musí též obsahovat číslo objednávky, číslo
této smlouvy, číslo investiční ak¢¢, vyčíslení výše zádržného, datum splatnosti, IČ DPP,
razítko a podpis oprávnčnC osoby Příkazníka a soupis prov¢d¢ný¢h prad.

5.8. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo budc
neúplná a nesprávná či ncbude písemně odsouhlasena projektovým manažerem, je jí
(nebo j¢jí kopii) DPP oprávněn vrátit ve lhůtě splatnosti Příkazníkovi k opravě či
doplnění. V takovém případě se DPP mdostává do prodlení a platí, že nová lhůta
splatnosti faktury bčží až od okamžiku doručení opravené faktury DPP.

5.9. Odměna PHkaznlka ve smyslu předchozího článku nezahmuje náklady na projektové
a geologické práce ani poplatky za speciální průzkumy. Dále nczahmuj¢ ani náklady na
správní, soudní ei jiné obdobné úřední poplatky, odborné a znalecké posudky a finanční
náklady potřebné pro možné výkupy, případně nájmy. Fakturace za tyto činnosti bud¢
probíhat v souladu s § 36 odst. 3 výše uvedeného zákona o DPH, DUZP je den
vystavenl příslušné faktury.

5.10. Příkazník se v rámci plnění této Smlouvy zejména zavazůj¢ postupovat vždy v souladu
$ rozpočtém DPP ohledně realizace Akcc. Příkazník se zavazuje, Ze se bude všemi
silami a dostupnými prostř¢dky snažit tyto náklady minimalizovat a dosáhmut co
největších úspor při zachováni původního standardu díla.
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' 5.11. DPP bude hradit přijaté faktury poůze na zveřejněné bankovní účty. V pHpadč, že
Příkazník ncbudc mít daný účet zveřejněný, zaplatí DPP pouze základ dané a výši DPH
uhradí až po zveřejnění příslušnChó účtu v registru plátců a id¢ntifikovaný¢h osob,

l Stane-li se příkazník nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb,, o daniz přidané hodnoty, ve znění pozdčjších předpisů, zaplatí DPP pouze základ daně.
Příslušná výše DPH budc uhraz¢na až. po písemném doložení příkazníka o jeho úhradě
příslušnému spŕáv¢i daně.

6. Záruka Zfl jakQst f! m"uční doba
6.1. Příkazník odpovídá za veškeré vady, které mají jeho činnosti v dobč pItdání DPP,

Příkazník rovněž odpovídá za vady, které vznikly až po předání. pokud tyto způsobil
porušením svých povinno$tí.

6.2. Záruční doba neskonči před uplynutím lhůty 24 měsíců ode dne nabytí právní moci
kolaudačního rozhodnutí, eventuMně dílčích kolaudačních rozhodnutí ohledně stavby
v rámci r¢aliza¢¢ Ak¢¢,

6.3, Veškeré vady a nedodělky vyplývajfd z činnosti Příkazníka j¢ DPP povinen uplatnit u
Příkazníka písemnč, Příkazník je povinen nepródknč zajistit odstraněni oprávnčnč
rcklamovaných vad nejpozději do 10 dnů od doručeni rekkmace, pokud strany
nedohodnou jiný t¢mjin. jiný termín odstraněni vad $¢ dohodne vždy písemnou
formou. Vady, v jejichž důsledku by mohlä vzniknout DPP újma, je Příkazník povinen
odstranit neprodleně po jejich písemném uplatnění.

6.4. V případč, Ž¢ Příkazník neodstraní oprávněnč rcklamované vady ve výše uvedených
Ihůtäeh, je DPP oprávněn zajistit nápravu vad jiným subjektem, a to na náklady
Příkazníka, jenZ se zavazuje je uhradit do 30 dnů po předání faktury,

7. Práva a povinnosti DPP '
7.1. DPP j¢ povinen výhotovit a předat Příkazníkovi na jeho »d(j$t příslušné plné moci

potřebné pro plnění jednotlivých činmstí v rozsahu vymezeném v této Smlouvě,
zejména k zqištěni jcdnotlivých správních řízení, Příkazník však není oprávněn
uzavfmt jakékoliv smluvní dokumenty a zavazovät DPP bez předchozího prój¢dnání
příslušného dokumcntu s DPP a jeho výslovného písemného odsouhlmnf odpovědným
zá$tup¢¢m ze strany dpp,

7,2, DPP se zavazuje poskytnout Příkazníkovi potřebnou součinnost pro r¢aliza¢i činností
dle této Smlouvy a na vyzvání Příkazníka se zavazuje bez zbytečného odkladu
poskytnout potřebné doklady či infoma¢¢ vztahujkf se k realizaci Akce, pokud j¢ má
DPP k dispozici. DPP $¢ zavazuje vyjádřit se k písemným žádostem Příkazníka o
doplnění či poskytmtí informací vždy nejpozději do S-ti pracovních dnů od doručení
takové žádosti kontaktní osobč dle této Smlouvy, pokud nebude dohodnuto jinak,

7.3. DPP je oprávnčn průbčžnč kontrolovat výkon činností dk této Smlouvy sám nebo
pro$tředni¢tvim osob, které k tomuto účelu povčH, přičemž na základě výzvy DPP j¢
Příkazník povinen předložit do S dnů DPP písemnou zprávu o dosavadním průběhu
činností Příkazníka dle této Smlouvy.

""~
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l' 7.4. DPP je povinen na výzvu Příkazníka účastnit 5¢ kontrolních dnů a důkžitých jcdnání a
l '

,' závaznč 5¢ vyjadřovat k důležitým otázkám a rozhodnutím v rámci realizace Akce. DPP
,ľ' je povinen zúčastnit se prohlídky přejímaného díla v rámci Akcc před přcjímkou a

l společnč s Příkazníkem náskdnč přejímky takového díla, j¢stiiže bude dílo k těmto
přejímkám způsôbilC a připravené.

7,5, DPP je oprávněn požadovat v odůvodnčných případ¢¢h hrubé n¢$pokoj¢no$ti odvolání
či nahrazcní čkna týmu Příkazníka, Za hrubou nespokojenost se ve smyslu předchozí
věty považuje opakované jednání Příkazníka či jednotlivých členů týmu v rozporu
s pověřeními nebo pokyny DPP dle této Smlouvy.

8. Qpe¢ná práva u pQviňňQsti Příkazníka

8.1. Příkazník není oprávněn zavazovat DPP ve vč¢¢¢h Smlouvy, s výjimkou případů, kdy
tato skutečnost výslovnč vyplývá z ustanovení této Smlouvy a případů, kdy
k zavazování DPP ve věcech Smlouvy byla udělena příslušná plná moc. Příkazník
v tčchto případech přebírá odpovčdnost a ručí za to, že třetí osoby vůči dpp sjednanc
závazky splní. Příkazník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit DPP potřebu
právních jednání, která je třeba učinit v souvislosti 5¢ zařizováním záležitostí dle
Smlouvy.

8.2. PHkůzník je povinen při plnění povinností uvedených v této Smlouvě jednat
s vynaložením odborné péče, poctivě a v dobré víř¢. j¢ povimn dbát z®mů DPP, jednat
v sodadu $ povčřeními a pokyny DPP a sdčlovat mu informace, týkající se zařizování
záležitostí dle této Smlouvy, které má k dispozici, Příkazník je povinen oznámit DPP
všechny okolnosti, které zjistil při pInčmi této Smlouvy a které mohou mít vliv na
zmčnu pokynů DPP,

8.3. Příkazník musí při své činnosti podle této Smlouvy postupovat v souladu s právním
řádem České republiky, příslušnými technickými normami a připomínkami příslušných
správních orgánů, řádně hájit zájmy DPP a nesmí se odchýlit od pokynů DPP bez jeho
př¢d¢hozího souhlasu. Příkazník se může od¢hýlit od pokynů DPI? pouze v případě, kdy
je to ve prospčch DPP a za předpokladu, že si &jjekúvně nemohl vyžádat předchozí
schváleni jeho postupu. Následně o t&hto událóst¢¢h bud¢ Příkazník n¢prodl¢nč
pfsemnč informovat ůtupce DPP.

8.4. Příkazník je povinen v rámci výkonu činností dle této Smlouvy vyžádat si od DPP včas
předložení v¢šk¢rý¢h r¢l¢vantní¢h dokumentů, přičemž DPP má povinnost mu tyto
relevantní dokumenty poskytnout, pokud je má k dispozici. O předání dokumentů bude
na žádost jedné ze smluvních stran sepsán přcdávací protokol,

8,5, PHkazník bude vykonávat svoji činnost osobně. PHkaznlk je oprávněn provést část
činnosti dle Smlouvy prostřednictvím třetí osoby. l v tomto případě však odpovídá za
řádnou r¢aliza¢i činností dle této Smlouvy, jako kdyby tyto činnosti prováděl sám.
Strany tímto vylučují větu za středníkem v ustanovení § 2434 zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, v platném mění

8.6. Příkazník se zavazuje respektovat připomínky a pokyny DPP v rámci Akce. Bude-li mít
Příkazník za to, že pokyny DPP jsou nesprávné či z hlediska realizacc Akcc ncúplnC či
nevhodnC, je povinen o této skutečmsti bezodkladnč vyrozumět DPP a vyžádat si
doplněni či specifikaci pokynů. V případě, že některý z postupů navržených DPP bude
v rozporu s t¢¢hni¢kými či jinými normami a pkdpisy, je Příkazník pwinen na
takovýto rozpor DPP upozornit a předložit DPP altemativni řešeni, které je
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s technickými či jinými normami a předpisy v souladu a maximálně ret]¢ktuj¢
požadavky a zájmy DPP,

8.7. Příkazník je povin¢n průbčžnč informovat DPP o průbčhu provádčni činností dle této
Smlouvy a poskytovat mu kopie všech dokumentů s tím souvisejkkh a to formou na
základě přcdem Qdsouhlas¢ný¢h vzorových dokumentů (měsíční zpráva, zápisy
z kontrolních dnů, atd,).

8.8, Příkazník odpovídá za úplnost a správnost dokumentace a zpráv, jež jsou předmětem
činnosti příkazníka a zpráv, které jsou jako výstupy zhotovitdů přědáváňy DPP, Pokud
by se ukázalo, že tyto zprávy (výstupy) obsahují nesprávnosti nebo jsou neúplné, je
Příkazník odpovčdný za újmu. j¢ž by byla touto $kut¢čností způsobena, Příkazník se
zavazuje předkládat DPP v požadovaném termlnu následující zprávy:
- zprávy o konečné kontrole stavu dokumentace pro zadání a provádění stavby
- zprávy o provädční stavby - mčsíční zprávy vždy k 15, dni následujkího ňič$í¢¢
- závěrečná zpráva projektu
- tiskové zprávy - dlc potř¢by
- další úkony dle potřeby DPP

8.9, Příkazník je povinen zachovat mlčcnlivost ó veškerých informacích, týkajících se dpp,
jeho zaměstnůnců a spolupracujkích osob, zejména $kut¢čno$t¢¢h finanční, ob¢hodní
nebo účetní povahy, které lze považovat za důvěrné, a které se dozvěděl v době trvání
této Smlouvy a v souvislosti $ ni. PkdmčtnC informace je Příkazník oprávněn sdělit
třetím osobám pouze s předchozím písemným souhlasem DPP.

8,10. Příkazník je povinen smluvně zaji$tit kontrolu, zda vybraný zhotovitel dodržuje, aby
původcem odpadů, vzniktýkkh při Ak¢i, byla dle zákona o 0dpad¢¢h zákona č.
185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění
společnost provádčjíd sjcdnanC činnosti. Tato provádčd spokčnost je také odpovědná
za nakládání s těmito odpady a je povinna dodržovat veškeré povinnosti dané úkonem
o odpad¢¢h. Příkazník zajisti od prováděcí společnosti na požádáni DPP doklady o
dodržovánt tohoto zákona.

9. Další P(?vinnQSti

9.1. Příkazník je povinen zvát zástupce DPP na výrobní výbory, kontrolní dny a vš¢¢hna
důležitá j¢dnání o Akci, či jednání se zhotoviteli, a to minimálně 5 pracovních dnů před
jejich konáním a taktéž upomrňovat u$tup¢e dpp o jeho účasti na jednánkh v případč,
že j¢ jcho účast nezbytně nutná. Příkazník je povinen vyzvat DPP nejméně 2 týdny
předem k předání staveništč pro r¢aliza¢i Ak¢¢. Příkazník rovnčž výzv¢ DPP nejméně
10 pracovních dnů předem k přejímacímu řlzenf ohledně díla realizovaného
zhotovitdem v rámci Akce a zápisem odsouhlasí s DPP rozsah dokladů požadovaných
pro přejímací řízení,

9.2. Příkazník je dále povinen neprodleně vyzvat DPP k projednáni všech zásadních změn
dokumentace, zvláštč při změnách rozsahu Akce a použitých t¢¢hnologií, při zmčnách
termínů nebo nákladů, a to s předstihem S pracovnkh dnů, pokud nebude dohodnuto
jinak. v případč Qištěni odchylky Akce od stanoveného harmonogramu či rozpočtu, je
Příkazník povinen n¢prodlenč informovat o tčchto $kut¢čn0$t¢¢h zá$tup¢¢ DPP a
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neprodleně navrhnout opatření wdouci k nápravě tohoto stavu s minimalizací
finančních nákladů.

9.3. Příkazník za'isti převzetí díla od zhotovitele v souladu s projektem a příslušnou
smlouvou a zajistí pro pKjímad řízení veškeré potřebné podklady. Příkazník rovněž
zaji$ti vypra¢ování seznamu vad a nedodělků díla iištčný¢h při převzetí, popř. vad díla,
které se vyskytnou v záruční době a za které odpovídá zhotovitel, vč¢tňč jeji¢h
následnChó odstranční. Tento seznam může být poslCze namátkově kontrolován
zástupcem DPP. Seznam bude veden jak v písemnC, tak elektronické podobě, přičemž
Qbě verze budou pravidelně aktudizovány.

9.4. Na základč každé smlouvy uzavřené sc zhotovitelem a smčřujkí k realizaci Akce bude
PHkazník pravidelně informovat DPP o vzniku nároků DPP z ní vyplývajících, z¢jmcna
nároku na smluvní pokutu za mplnčňl termínů zhotovitele při redizaci díla, dále pro
n¢dodrž¢ni mluvených temfnů pro odstranční vad a nedodčlků a reklamačních závad
v průběhu záruční lhůty a současně bude nároky DPP vůči zhotovitdi, vyplývqjkí
z uvedených smluvnkh vztahů, řádně a včas uplatňovat,

9,5, Předmětem aktivace je zajištěni činností $pQjený¢h s předáváním dokončených staveb -
movitých a n¢môvitý¢h vč¢í pro jejich zařazení do ¢vid¢n¢¢ DPP, příp. činností
$ouvi$¢jí¢í¢h s jejich předáváním vlastníkům či uživatdům, do jejichž majetkové sféry
věc vytvořená v souvislosti $¢ stavbou DPP přísluší. Pro naplnění tohoto účelu je
Příkazník zejména povinen:
a) po dokončeni investiční akce zgistit slmmáždění všech dokladů potřebný¢h pro

včasnou a řádnou aktiv&¢i tohoto majetku;
b) zajistit vypracování protokolů o předání aktivačnkh podkladů pro dokončená díla a

jejich předání příslušnému odboru DPP;
c) zajistit vyptacování protokolů o případném zařazení pozemků, nabytých

v souvislosti se stavbou DPP, do mqjetku DPP:
d) zajistit všcchny v př¢d¢hozíeh bodech uvedené činnosti průbčžnč po uvedení

stavebnfch objektů a provozních souborů do užívání ve smyslu všech účetních a
daňových předpisů;

e) iniciovat aktivaci ze strany TDS, nést odpovědnost za určení jednotlivých dokladů,
nést odpovědnost za určení zdrojů;

D zqjistit evidenci oboustranně potvrzených protokolů q případném zařazení pozemků,
nabytých v souvislosti se stavbou DPP, do majetku dpp;

g) na základě pokynů DPP zajišťovat protokolární předávání aktivačních podkladů pro
majetek, jehož budoucím vlastníkem a uživatekm je obec hlavní město Praha, příp,
jiné právnické osoby;

h) evidovat a archivovat veškeré aktivační podklady a oboustranně podepsané
protokoly o předání aktivačních podkladů pro dokončení díla a protokoly q předání
případných pozemků nabytých v souvislosti se stavbou DPP - po dobu 5 let od
podepsání protokolu;

i) periodicky kontrolóvät včasné předávání aktivačních podkladů dokončcných
objektů a staveb.

9,6. Příkazník sc zavazuje činnosti uvedené v článku 9.5. této Smlouvy z¶išt'ovat průbčžnč,
Příkazník je současně povinen, pokud smluvní strany nedohodnou jinak, nejpozději:
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- do 3 měsíců po vydání posledního dokladu k uvedení mqjetku v rámci Akce do
užívání nebo dokladu pro možnost aktivace (přejímka, prozatlmní užívání k uvedeni
do provozu apod.) předat vcškuC podklady pro aktivaci, které jsou k tomuto termínu
úplné;

- do 3 mčsíců po ukončení fakturac¢ v dané ak¢i (vystavení poslední či konečné
faktury smluvní odměny) ň¢txj po získání posledního nutného dokladu v Ak¢i
požádat DPP o předání účetních podkladů pro doaktiva¢i a na základě těchto
podkladů provést doaktivaci zbývaµ¢ího majetku.

9,7. Příkazník j¢ povincm zapracovat do podmínek zadávacího řízení dle z. č, ]37/2006 Sb.,
o veřejných zakázkách, v platném znění, v rámci projektu následující:
- fakturační podmínky tak, aby bylo zaručeno doložaií úč¢lovo$ti fáktur včetně

$p¢¢ifikace jednotlivých způsobilých výdqjů;
- povinnost poskytnout DPP veškeré doklady související s realizací projcktu ze strany

dôdavatde, ktetC si vyžádají kontrolní orgány;
- povinnost umožnit vstup do objektů a na pozemky související s projektem a jeho

realizaci pověřeným osobám Řó zařazenýn] do Magistrátu hl, m, Prahy, Ministerstva
finan¢í, Evropské komise, Evropského účctního dvom, Nejvyššího kontrolního úřadu
a dalších oprávněných orgánů státní správy.

10. $mluvní pokuta
10,1. V případě, že Příkazník poruší některou ze svých povinností, $tanov¢ný¢h mu touto

Smlouvou, zejména čI. 8 nebo 9 a DPP na takové porušení Příkazníka písemně
upozorní se stanovením lhůty k nápravě, ,je Příkazník povinen vc stanovenC lhůtě
nápravu zjednat a podat o tom zprávu DPP, Pokud Příkazník toto porušení nenapraví
v dodatečně stanovené lhůtě, je Příkazník povinen zaplatit DPP smluvní pokutu vc výši
5% z celkovC odměny Příkazníka podle této Smlouvy za každou ncsplnčnou povinnost.
v případě, že tukovou povinnost lze napravit, je součamč Příkazník povinen uhradit
DPP smluvní pokutu v¢ výši 0,5 % z uvedené smluvní odměny za každý den po
uplynutí uvedenC lhůty ke zjednání nápravy až do okamžiku řádného zjednání nápravy.

10.2. V případě prodlení Příkazníka s pNdáním jakékoliv zprávy dle článku 8, odst, 8,8. této
Smlouvy se sjednává smluvňí pokuta ve výši 25 000,- kč, a to za každý i započatý den
prodlení s jejím předáním.

10.3, Povinností zaplatit smluvní pokutu dle této Smlouvy není dotčeno právo na náhradu
újmy, j¢ž 5¢ hradí v plné výši bez ohledu na výši smluvní pokuty. Zaphacením smluvní
pokuty dále není dotčena povinnost Příkazníka splnit závazky vyplývající z této
Smlouvy. V případě, kdy bude smluvní pokuta snížena soudem, zůstává právo na
náhradu újmy dpp zachováno, a to v plné výši, Pokud jakýkoliv právní předpis stanoví
pokutu (penále) pro pórušeM snduvnf povinnosti (kdykoliv bčh¢m trvání této
Smlouvy), nebude takovým nárokem nijak dotčeno právo DPP na náhradu újmy a/nebo
právo na smluvní pokutu. Vznik práva na smluvní pokutu se rovněž núak nedotýká
případného práva DPP na úroky z prodlení.

10.4. Pokud je Příkazník v prodlení s placením smluvňí pokuty, je povinen zaplatit druhé
smluvní štranC úrok z prodkní ve výši 0,1% z neuhrazené smluvní pokuty za každý den
prodlení.
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10,5, Smluvní pokuta j¢ splatná dQ 30 dnů po doručení faktury, nahrazující ozI1ám¢ní o
uložení smluvní pokuty Příkazníkovi, DPP si vyhrazuje právo na určení způsobu
úhrady smluvní pokuty, a to včetně formy započtení proti kterCkojiv splatné pohkdávce
Příkazce vůči DPP. Součet smluvních pokut uplatňovaný¢h ze strany DPP není omezen
maximálni výší.

11. VYklaď Smlouvy
11,1. Vcšk«á praxe stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádřeny v této Smlouvě. Strany se

nebudou dovolávat zvyklostí a praxe stmi, kt¢rC z této Smlouvy výslovnč nevyplývají.
11.2. Při výkladu této Smlouvy se n¢bud¢ přihlížet k praxi zavedené mezi stranami v právním

styku, ani k tomu, ¢0 uzavření této Smlouvy předcházdo, popřípadě k tomu, že strany
daly následně najevo, jaký obsah a význam Smlouvě přik|ádají, Strany tímto potvrzuji,
že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či
0b¢h0dní praxe.

11.3. Strany prohlašují. Že je jim význam všech výrazů použitých v této Smlouvě znám.
V případě jakýchkoli pochybností si strany nejasný či nepksný význam výrazu
použitého v této Smlouvě nechaly nákžitým způsobem vysvětlit a/nebo si ho náležitým
způ$ob¢m dohledaly j¢štč před podpisem této Smlouvy,

]1,4. Tato Smlouva není smlouvou uzavíranou v běžném obchodním styku s větším počtem
osob vc smyslu ustanovení § 1752 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném
znění,

11.5. Strany tímto prohlašují, že měly skutečnou příležitost obsah této Smlouvy, včetně jejích
zákkdních podmínek, ovlivnit a nejedná se tak o smlouvu uzavíranou adhaním
způsobem ve smyslu ustanovení § 1798 a násl. zákona č, 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění.

11.6. Pro vyloučení po¢hybnô$tí strany výslovně potvrzují, Že jsou podnikateli, uzavírqjí tuto
Smlouvu při svém podnikání, a na tuto Smlouvu $¢ tudíž neuplatní ustanoveni § 1793 a
násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, ó neúmčmCm
zkrácení, ani ustanovení § 1796 a násl. zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
v platném znční, q lichvč.

12. Ostatní uj£gng!ú
12.1, DPP může odstoupit od této Smlouvy zejména:

· pokud se ukáže, že Příkazník ň¢tňá potřebnou odbornou způsobilost a odpovídající
oprávnění k provedení předmětu této Smlouvy nebo pokud tuto způ$ôbilo$t ztratí;

· pokud Příkazník provádí Činnosti v rozporu s touto smlouvou, platnými právními
předpisy či $ jinými svými povinnostmi;

· pokud je Příkazník v úpadku, nebo mu úpadek hrozí;
12.2. Tuto Smlouvu lze zrušit výpovčdí ze strany DPP, přičemž výpovčdní lhůta činí 3

měsíce a začíná běžet od prvního dne měsíce náskdujícího po měsíci, v němž byla
doručcna Příkazníkovi.
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12.3. Strany mohou od této Smlouvy odstoupit také z důvodů stanovených zákonem, zejména
pak zákoncm č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platnéni znění.

12.4. DPP je oprávněn od smlouvy odstoupit v připadč, ž¢ Příkazník byl odsouzen za některé
ztrestných činů uvedených v § 7 úkona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti
právni¢ký¢h osob.

12.5. Tato Smlouva zaniká odstoupením dncm, kdy bude písemné oznámení o odstoupeni
doručeno druhé straně,

12.6, Pro vyloučení pochybností se výslovně uvádí, že odstoupením od Smlouvy nejsou
dotčeny nároky DPP na náhradu újem, které vznikly porušením Smlouvy před
0d$toup¢ním od této Smlouvy,

12,7. Příkazník souhlasí s tím, aby tato smlouva byla uvedena v evidenci smluv vedené DPP
a ptohlašuj¢, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažuje za obchodní taj¢m$tví
ve smyslu ustanoveni § 504 Občanského zákoníku ani za důvěrné informace a uděluje
proto svoleni k jcjich užiti a zvdejnčnl bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

13. ZávěreČná ustanovenj

13.1. Zmčny a doplnění této Smlouvy jsou možné jen písemnou formou a $¢ sóuh]a$¢m obou
smluvních stran, zejména prostřednictvím dodatků k této Smlouvě. Zmčna této
Smlouvy v jiné než pisemnC formě je tímto vyloučena. Za písemnou formu se nebude
pto tento účel považovat výměna e-mailových či jiných el¢ktroni¢ký¢h zpráv. Není-li
pro změnu této Smlouvy dodržena forma uj¢dnaná stranami, lze neplatnost takovéto
změny namítnout i v případě, bylo-li již plněno.

13.2, jestliže jakýkoliv závazek vyplývající z této Smlouvy nebo jakékoliv umnovení této
Smlouvy (včetně jakéhokoli jejího Odstavce, Článku, věty nebo slova) je nebo se stane
neplatným, nevymahatelným a/nebo zdánlivým, pak taková n¢platnost,
nevymahatelnost a/nebo zdánlivost n¢ov|ivní ostatní u$tanovení této Smlouvy. Strany
nahradí tento neplatný, nevymahatelný a/nebo zdánlivý závazek takovým novým
platným, vymahatelným a nikoliv zdánlivým závazkem, jchož předmět bude v nejvyšší
možné míře odpovídat předmětu původního oddčlenCho závazku. Ukáže-li se některé
z. ustanovení této Smlouvy (včetně jakéhokoli jejího Odstavce, Článku, věty nebo slova)
zdánlivým, posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení Smlouvy obdobně podle
ustanov¢ni § 576 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

13,3, Pokud se kterákoli strana vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanovení této Smlouvy,
nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdáni se práv vyplývajídeh z kteréhokoli
jiného u$tanov¢ní Smlouvy, ani z jakéhokoli dalšího porušeni daného ustanovení,
Žádné prodlouženi lhůty pro plnění jakéhokoli závazku či učinční jakchokojiv úkonu
a/nebo právního jednání podle této Smlouvy nebude považováno za prodloužení lhůty
pro budoucf plnění daného závazku nebo učinění daného úkonu či právního j¢dnání,
nebo jakéhokoli jiného závazku, úkonu či právního jednání. Neuplatnění či prodlení s
uplatněním jakchokdi práva v souvislosti s touto Smlouvou nebudc znamenat vzdání sc
tohoto práva.

13.4. Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi stranami ohledně předmětu této Smlouvy a
nahrazuje veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody mezi stranami týkající $¢
předmětu této Smlouvy. žádný projev stran učinčný při jednání o této Smlouvě ani
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projcv učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými
ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné zc stran.

13,5. Strany tímto prohlašuji, že v této Smlouvě nechybí jakákoli náležitost, kterou by
některá ze Stran mohla považovat za předpoklad pro uzavření této Smlouvy.

13,6, přijctím návrhu této Smlouvy Příkazníkem není její přijetí s jakýmikoli
(byť i nepodstatnými) změnami či dodatky, Jakákoli změna návrhu této Smlouvy
Příkazníkem představuje nový návrh, který vyžaduj¢ jeho přijetí ze strany DPP,

13.7. Strany si sdčlily vš¢¢hny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této
Smlouvy věděly a/nebo musely včdět, a které jsou r¢l¢vantní v¢ vztahu k uzavkni této
Smlouvy.

13,8. Žádná ze Stran nepozbývá právo požadovat úroky z jakékoli dlužné částky vyplývqjíd
z této Smlouvy z důvodu pozdního uplatnění práva na zapla¢ení dluhu, a to ani
v případě, prokážcAi 8¢, ž¢ Strana bez rozumného důvodu otálela s jeho uplatněním.
Strany jsou v případě prodlení se splněním nčktcrého z¢ závazků druhé Strany
vyplývajícího z této Smlouvy oprávněny požadovat úroky z úroků.

13,9. Žádná ze Stran není opNvnčna postoupit svá práva ani převést své povinnosti z této
Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu druhé Strany.

13.10. Pro účely r¢aliza¢¢ této Smlouvy, plnění jednotlivých povinností a zajištěni
kontaktu mezi smluvními stranami ustanovují smluvní strany níže uvedené kontaktní
osoby, přičemž se dohodly, že veškerá komunikace a korespmdenee mezi stranami
(nebude-li v konkrétnlm případě dohodnuto jinak) bude probíhat prostřednictvím
těchto osob a na adresy u nich uvedené:

Kontaktní osoby na straně DPP:
Ve vč¢¢¢h smluvnkh:

·

Ve věcech technických:
"
·
·

Kontaktní osoby na štranC Příkazníka:
Ve věcech smluvních:
·

Ve včcech te¢hni¢ký¢h:

13.11 Tato Smlouva se řídí zákonem č. 89/2012 ,občanský zákoník, platném znční, zejména
jeho ustmověnfmi q smlouvě pHkaznf a platným českým právním řádem.
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13.12, Strany svým podpisem na této Smlouvě výslovně stvrzují, že si celou Smlouvu
přečetli, porozuměli ji, souhlasí s jcjím obsahcm a zároveň prohlašuji, že nebyla
podepsána v tisni ani za nápadnč nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují
zdola podpisy svých oprávněných zástupců.

13,13. Tato Smlouva je yyhotov¢na ve čtyřech stejnopisech, z nichž všechny mají platnost
originálu. Každá z¢ smluvních stran obdrží po dvou stejnopisech.

13,14. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu všemi stranami (tjŕ,
podpisem této Smlouvy její poskdni stranou).

Přílohy: č. l Cenová kalkukce
č. 2 Majetkoprávní zajištění stavby

V Praze dne: " 7 "04" ?g:5

Dopravní podnik hl. m. Pmhy,
akciová společnost

Ing. Jaroslav Ďuriš
předseda představenstva

Be, gdalena Češková
mí opředsedkynč představenstva

V Praze dn¢: 10. 03. 2015

.,statutární ředitel 1NFRAM a.s.
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Příloha č. 2

Rozsah jetkQI)'líyníM za jištění stavby

Y

Při činnostech směhijídch k maietkoprávnímu zajištění stavby či dílčích částí stavby (dle
povahy a rozsdiu stavby dané projektovou dokumentaci) je příkazník (obstaravatd) povinen
postupovat s potřebnou odbornou péčí dk pokynů DPP a v souladu s jeho zájmy, které
obstaravatel má, znát mohl a měl či s nimiž ho DPP seznámil. Obstaravatel je zejména
povinen respektovat zájem DPP na snižování nákladů stavby, resp. nákladů na
majetkoprávní zajištční stävby, a v rámci smluvní dokumentace projednat s druhou smluvní
stranou (případně s vÍce smluvními stranami) podmínky pro DPP nejvíce výhodné. Za tímto
účelem je obstaravatel povinen navrhovat vlastníkům dotč¢ný¢h ncmovitosti takový typ
smluvního vztahu, který j¢ n¢jvhodnější k zqjištění daného účelu. Kon$tatuj¢ se, že
obstaravatd nemá oprávněni k podpisu smluv v rozsahu majetkoprávního zajištění stavby,
objednávek či jiných závazků za OPP, Pro majetkoprávní zajištění stavby se obstaravatel
zavazuje: V průběhu stavby se obstaravatel zavazuje podávat DPP informace o potřebč
změn maj¢tkoprávniho zajištěni a činit nezbytné úkony smčřujíd k tomuto zajištění.

", ýzemníh'?
zpracované projektantem stavby provčřit rozsah stavbou dôtčený¢h n¢movitóstí, dohlížet nad
vypracováním majetk0pdvního elaborátu s cílem eliminovat ty nemovitosti, j¢ji¢tů
majetkoprávní zajištění pro stavbu by bylo probkmatické a usilovat o jejich vyjmutí ze stavby
je-li to možné s ohkdem na technické parametry stavby. Obstäravatd se zavazuje veškeré
připomínky DPP při přípravě maj¢tkoprávni dokumentace uplatnit u projektanta stavby.
Obstaravatel se zavazuje předat OPP soupis všech stavebních objektů a pozemků a jejich
vzájemné přiřazeni, v (na) nichž budou stavební objekty umístěny a zavazuje se vyjasnit a
odstranit případné rozpory $ projektovou dokumentaci, Obstaravatel se závazůj¢ Wi$tit
souhlasy vlastníků nemovitostí dotčených stavbou a předat kopi¢ DPP,

r)gvolenf
zajistit majctkoprávni vypořádání s vlastníky nemovitosti dotčených stavbou v rozsahu
odpovídajícím projektcwé dokumentaci stavby (,,Návrh požadovaný¢h nemovitosti a práv"),
zpracované projektantem včetnč vš¢¢h jcjich případných měn prôvádčný¢h v j¢jÍTň průběhu a
to tak, aby vlastníkem stavby byl DPP a stavba se nestala součástí pozemku jiného vlastníka.
V případě, že při ukonč¢ní stavby bylo zjištěno, že dle pkdchozí věty nedošlo k úplnému
mEÚ¢tkoprávnímu zajištční stavby, zavazujc se obstaravatel učinit veškeré n¢zbytnC kroky
vedoucí k mqjctkoprávnhnu vypořádání tčch části stavby, jejichž majetkoprávní vypořádání
zajištěno nebylo,

před vydáním čistopisu dokumentace nbledných uživatelů
dílčích části stavby zpracované projektantem, z důvodu možnosti případné změny
dokumentace následných uživatelů, $¢ obstaravatel zavazuje, v případ«h, kdy jednotlivé
objekty nebudou přebírány DPP do správy (vlastnictví), projednat s projektantem navrženými,
tj. v úvahu připadajícími, náslcdnými uživateli převzetí stavby či dokončených dílčích části
stavby do správy a vlastnictví po jejkh dokonč¢ni, Za ukončené se tato jednání považuji

!
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Příloha č. 2

Y ' tehdy, zaváže-li se písemně následný uživatel k převzetí stavby či konkrétní dílčí části stavby

a v případě nový¢h staveb a staveb, ktcré nesouvisí s činností DPP uzavřením smlouvy
budoucí (kupní, o převodu maj¢tku, darovací aj,). Tato jednání se uskut¢ční dk pokynů DPP
za podmínek výše uvedených, tzn. formou smluvní dokumentace a finanční plnění určí, resp.
od$ouhlasí DPP,

V rámci majetkoprávního zajištěni stAvby se obstaravatel zavazuje pro zajištění užívání
jednůtlivýčh stavbou dotč¢ný¢h n¢movit0$tí před vydáním stwebního povolení a pro
užívání nemovitostí po dobu realizace stavby:

· Vyjednat s vlastníky dotčený¢h nemovitostí smluvní podmínky, a to s ohkdcm na shora
uvedcnC, s tím, že finanční plnění vždy určí, resp. odsouhlasí předem pfsemnč DPP, Pro
případ n¢na|¢z¢ní souladu s požadavky DPP je obstaravatel povinen zajistit jednád
s vlastníkem dotčené nmovitosti,

" zqjistit proj¢dnáni smluvní dokumentace s účastníky smlouvy (tj. vlastníky dotčených
nemovitostí), VC, od$0uhla$¢ní jejího textu z¢ strany vlastníků a po podpisu smlouvy
ze strany DPP zajistit podpisy ostatnich smluvních stran. Obstaravatd je zcjmCna
z časových důvodů povinen se řádnč seznámit se standardními postupy DPP v rámci
schvalovacích procesů pro uzavírání smluvnkh dokum¢nta¢í daný¢h stanovami DPP
a interními normami. K tomuto poskytne DPP obstaravateli všechny potřebné podklady
a potřebnou součinnost.

Pro mQetkoprávni zajištění stavby, resp. pro zajištění užívání jednot|ivý¢h nemovitostí
potřebný¢h pro mlizaci stavby, bude ze strany obstaravatele navržen v souladu s platnou
právní úpravou nejvhodnčjší typ smluvní dokummtace, podmínky a potřeby stavby tak,
aby nedošlo a do budoucna ani nedocházelo ke sporům $ vlastníky dotčených mmovitosti
z důvodu ndostatečného majetkoprávního zajištění stavby s tím, že podmínky budou
odsouhlaseny předem.

V rám¢i majetkoprávního zajištění 8tavby, tj. pro vypořádání závazků z¢jtňcňä dle
smluv o překládce inž¢nýr$ký¢h sítí, $¢ obstaravatel zavazuje pro uzavřeni příslušné
smluvní dokumentace:

Vyjednat s vlastníky dotčený¢h n¢movit0$t[ a ptovozovatdi inž. sítí smluvní podmínky,
a (o $ ohledem na shora uvedené, s tím, že finanční plnění vždy určí, resp. odsouhlasí př¢d¢m
písemně DPP, Pro případ n¢nd¢z¢ní souladu s požadavky DPP je obstaravatel povinen zajistit
jednání s vlastníkem dotčené nemovitosti či provozovat¢|¢m inž, sítí.

Za tímto účelem připraví obstaravatel příslušnou smluvní dokumentaci, a to pro případy, kdy
DPP je účastníkem smlouvy z titulu investora stavby, tak i pro případy, kdy DPI'
je vkstníkem inž¢nýrskC sítě. Za situace, kdy vlastníkem inženýrské sltč je osoba odlišná
od DPP, návrh této smlouvy budc vyhotov¢n a účastníkům smlouvy předložen k ôdsôuh]asen[
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ve znění obvykle používaném provózovatdem inž, sítí, Po odsouhlaseni znění této smlouvy
vlastníkem pozemku a provozovatelem, bude návrh smlouvy předán k odsouhlaseni
a připomínkám DPP, Poté, kdy budc t¢xt odsouhlam vš¢tňi účastníky smlouvy, DPP
smlouvu pQd¢píš¢ jako pwní, následně obstaravatel zajistí podpisy ostatních účastníků
smlouvy, Budč-]i DPP účastníkem smlouvy z titulu vlastníka inžcnýrskC sítě, obstaravatd
připraví tuto smlouvu dle vzoru DPP, přičcmž DPP pod¢pi$uj¢ tuto smlouvu jako poslední
smluvní strana.

' ' ští stavb e '

· zajistit vyhotovení a předání g¢ômetri¢ký¢h plánů (GP) DPP (to neplatí, je-li
vyhotovĹtdm CíP sám provozovatel inž. sítí, v tom případě zajistí obstaravatel jen
předání GP DPP).

Po dokončení stavby zqjistí obstaravatel uzavření příslušných smluv pro celkové vypořádání
dosud nevypořádaných částí stavby vC. vypořádáni závazků v¢ vztahu k tř¢tím osobám
vyplývajícím z uzavřcných smluv o pKkládce,


